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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

Ozadje predloga
e Razlogi za predlog in njegovi cilji

Uredba Sveta (ES) $t. 384/96 z dne 22. decembra 1995 o zasciti proti dampinskemu
uvozu iz drzav, ki niso ¢lanice Evropske skupnosti, kakor je bila nazadnje spremenjena
z Uredbo Sveta (ES) §t. 2117/2005 z dne 21. decembra 2005 (,,osnovna uredba®) v
postopku glede uvoza dolofenih vrst magnezitne opeke s poreklom iz Ljudske
republike Kitajske.

¢ Splosno ozadje
Ta predlog je nastal v okviru izvajanja osnovne uredbe in je posledica preiskave, ki je
bila izvedena v skladu z vsebinskimi in postopkovnimi zahtevami, doloCenimi v

osnovni uredbi.

e Obstojece dolocbe na podrocju, na katerega se nanasa predlog
Uredbe Sveta (ES) st. 1659/2005 o uvedbi dokoncne protidampinSke dajatve in o
dokon¢nem pobiranju zaCasne dajatve, uvedene na uvoz dolocCenih vrst magnezitne
opeke s poreklom iz Ljudske republike Kitajske (,,LRK*).
e Usklajenost z drugimi politikami in cilji Unije
Se ne uporablja.

Posvetovanje z zainteresiranimi strankami in ocena u¢inka

e Posvetovanje z zainteresiranimi strankami

Zainteresirane stranke, ki jih zadeva postopek, so imele moznost med preiskavo
zagovarjati svoje interese v skladu z dolocbami osnovne uredbe.

e Zbiranje in uporaba izvedenskih mnenj
Zunanje izvedensko mnenje ni bilo potrebno.

¢ Ocena ucinka

Ta predlog je posledica izvajanja osnovne uredbe.

Osnovna uredba ne predvideva splosne ocene ucinka, pac¢ pa vsebuje izérpen seznam
pogojev, ki jih je treba oceniti.

Pravni elementi predloga

e Povzetek predlaganih ukrepov
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Komisija je 12. junija 2008 zacela delni vmesni pregled protidampinskih ukrepov, ki se
uporabljajo za nekatere vrste magnezitne opeke s poreklom iz LRK. Preiskava je bila
po obsegu omejena na proucitev dampinga v zvezi z vloznikom, Dashiqiao Sangiang
Refractory Materials Company Limited. Za tega proizvajalca izvoznika trenutno velja
protidampinska dajatev v visini 27,7 %.

Preiskava je potrdila, da vloznik izpolnjuje pet meril za trznogospodarsko obravnavo
(,TGO*) Zato je izracun njegove individualne stopnje dampinga temeljil na njegovih
lastnih podatkih. Na tej podlagi je bila ugotovljena stopnja dampinga v visini 17,2 %.

Ugotovljeno je bilo tudi, da so okolis¢ine, ugotovljene med obdobjem sedanje
preiskave, trajne.

Zato se predlaga, da Svet sprejme prilozeni predlog uredbe, ki naj se objavi najpozneje
11. septembra 2009, da se protidampinska dajatev za vloznikov uvoz nekaterih vrst
magnezitne opeke spremeni na 14,4 %.

e Pravna podlaga

Uredba Sveta (ES) §t. 384/96 z dne 22. decembra 1995 o zaSciti proti dampinsSkemu
uvozu iz drzav, ki niso ¢lanice Evropske skupnosti, kakor je bila nazadnje spremenjena
z Uredbo Sveta (ES) §t. 2117/2005 z dne 21. decembra 2005.

e Nacelo subsidiarnosti

Predlog je v izklju¢ni pristojnosti Skupnosti. Nacelo subsidiarnosti se zato ne
uporablja.

e Nacelo sorazmernosti

Predlog uposteva nacelo sorazmernosti iz naslednjega razloga:

Oblika ukrepanja je opisana v zgoraj navedeni osnovni uredbi in ne dopusca odloc¢anja
na nacionalni ravni. Navedba o tem, kako je zmanjSana finan¢na in administrativna
obremenitev Skupnosti, nacionalnih vlad, regionalnih in lokalnih oblasti, gospodarskih

subjektov in drzavljanov ter sorazmerna z zastavljenim ciljem predloga, se ne
uporablja.

e Izbira instrumentov
Predlagani instrument: uredba.

Druga sredstva ne bi bila primerna, ker osnovna uredba ne predvideva drugih
moznosti.

Proracunske posledice

Predlog ne vpliva na proracun Skupnosti.
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Predlog
UREDBA SVETA

o spremembi Uredbe Sveta (ES) §t. 1659/2005 o uvedbi dokonéne protidampinske
dajatve na uvoz dolocenih vrst magnezitne opeke s poreklom iz Ljudske republike
Kitajske

SVET EVROPSKE UNIJE JE —
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) st. 384/96 z dne 22. decembra 1995 o zasciti proti
dumpindkemu uvozu iz drzav, ki niso ¢lanice Evropske skupnosti’ (,,osnovna uredba®), in
zlasti ¢lena 11(3) Uredbe,

ob upostevanju predloga Komisije, predlozenega po posvetovanju s Svetovalnim odborom,
ob upostevanju naslednjega:
A. POSTOPEK
1.  Obstojeci ukrepi

(D) Svet je z Uredbo (ES) &t 1659/2005° (,prvotna uredba®) uvedel dokon&no
protidampinsko dajatev na uvoz dolocenih vrst magnezitne opeke s poreklom iz
Ljudske republike Kitajske (,,LRK*). Ukrepi zajemajo stopnjo dajatve ad valorem v
viSini 39,9 %, razen za Sest druzb, izrecno navedenih v prvotni uredbi, za katere
veljajo individualne stopnje dajatve.

2.  Zahtevek za pregled

2) Komisija je leta 2008 prejela zahtevek za delni vmesni pregled v skladu s ¢lenom
11(3) osnovne uredbe (,,vmesni pregled*). Zahtevek, po obsegu omejen na proucitev
dampinga, je vlozil kitajski proizvajalec izvoznik Dashiqiao Sanqiang Refractory
Materials Company Limited (,DSRM* ali vloznik®). Stopnja dokoncne
protidampinske dajatve za izdelke, ki jih proizvaja DSRM, je 27,7 %.

(3) 'V zahtevku za vmesni pregled je vloznik trdil, da so okolis¢ine, na podlagi katerih so
bili uvedeni ukrepi, spremenile in da so te spremembe trajne. Trdil je, da primerjava
njegovih domacih cen in stroskov proizvodnje z izvoznimi cenami v Skupnost kaze,
da je stopnja dampinga bistveno nizja od trenutne ravni ukrepa. Zato naj nadaljevanje
ukrepa na sedanji ravni za izravnavanje dampinga ne bi bilo ve¢ potrebno. Vloznik je

! UL L 56, 6.3.1996, str. 1.
2 UL L 267, 12.10.2005, str. 1.
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zlasti predlozil prima facie dokaze, da izpolnjuje merila za trznogospodarsko
obravnavo (,,TGO®).

3.  Zacetek delnega vmesnega pregleda

Po posvetovanju s Svetovalnim odborom je Komisija ugotovila, da obstaja dovolj
dokazov, ki upravicujejo zaCetek vmesnega pregleda, zato je sklenila zaceti delni
vmesni pregled v skladu s clenom 11(3) osnovne uredbe, omejen na proucitev
dampinga v zvezi z DSRM. Komisija je 12. junija 2008 v Uradnem listu Evropske
unije objavila obvestilo o zagetku® in zadela preiskavo.

4.  Zadevni izdelek in podobni izdelek

Zadevni izdelek vmesnega pregleda je isti kot v prvotni uredbi, tj. kemijsko vezane,
neZgane magnezitne opeke, katerih magnezijeva sestavina vsebuje vsaj 80 % MgO, ki
vsebujejo magnezit ali ne, s poreklom iz LRK (,,zadevni izdelek*), trenutno uvrscen
pod oznake KN ex 6815 91 00, ex 6815 99 10 in ex 6815 99 90 (oznake TARIC 6815
91 00 10, 681599 10 20 in 6815 99 90 20).

Izdelek, proizveden in prodan na kitajskem domacem trgu, ter tisti, ki se izvaza v
Skupnost, kakor tudi tisti, ki se proizvaja in prodaja v ZDA, imajo enake osnovne
fizikalne, tehni¢ne in kemijske lastnosti ter uporabo, zato se Stejejo za podobne v
smislu ¢lena 1(4) osnovne uredbe.

5. Zadevne stranke

Komisija je industrijo Skupnosti, vloznika in predstavnike drzave izvoznice uradno
obvestila o zacetku vmesnega pregleda. Zainteresirane stranke so imele moznost, da
pisno izrazijo svoja staliS¢a in zaprosijo Komisijo za zasliSanje v roku iz obvestila o
zaCetku. Vsem zainteresiranim strankam, ki so zahtevale zasliSanje in dokazale, da
zanj obstajajo posebni razlogi, je bilo zasliSanje odobreno.

Druzbi DSRM in njenim povezanim druzbam sta bila poslana obrazec zahtevka za
trznogospodarsko obravnavo (,,TGO*) in vprasalnik in vse so odgovore poslale v
predvidenih rokih. Komisija je poiskala in preverila vse informacije, ki so se ji zdele
potrebne za analizo ter opravila preveritvene obiske v prostorih naslednjih druzb:

(a) LRK

- Dashiqiao Sanqgiang Refractory Materials Co. Limited (vloznik),
Dashigqiao, provinca Liaoning

(b) Italija
— Duferco Commerciale S.p.A., Genova
(c) Francija

- Duferco, Aubervilliers

3

UL L 146, 12.6.2008, str. 30.
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(12)

(13)
(14)

(d) Svica
— Duferco SA, Lugano
5.  Obdobje preiskave

Obdobje preiskave dampinga je zajelo obdobje od 1. januarja 2007 do 31. marca 2008
(,,obdobje preiskave* ali ,,OP*).

B. UGOTOVITVE PREISKAVE
1.  Trznogospodarska obravnava (,, TGO*)

V skladu s ¢lenom 2(7)(b) osnovne uredbe se normalna vrednost v protidampinskih
preiskavah v zvezi z uvozom iz LRK dolo¢i v skladu z odstavki 1 do 6 Clena 2
osnovne uredbe za tiste proizvajalce, za katere je bilo ugotovljeno, da izpolnjujejo
merila iz ¢lena 2(7)(c) osnovne uredbe, tj. kjer se izkaze, da pri proizvodnji in prodaji
podobnega izdelka prevladujejo pogoji trznega gospodarstva. Ta merila so povzeta
tako:

— poslovne odlocitve se sprejemajo v skladu s trznimi razmerami, brez veéjega
vmesSavanja drzave, stroski pa odrazajo trzne vrednosti,

— druzbe imajo en jasen sklop osnovnih ra¢unovodskih evidenc, ki se neodvisno
pregledujejo v skladu z mednarodnimi ra¢unovodskimi standardi (,,MRS“) in se
uporabljajo za vse namene,

— ni ve¢jih izkrivljanj, ki bi ostala iz nekdanjega sistema netrznega gospodarstva,

— ste€ajno pravo in pravo lastninskih razmerij zagotavljata stabilnost in pravno
gotovost,

— menjave valute se izvajajo po trznih menjalnih tecajih.

Vloznik je zaprosil za TGO v skladu s c¢lenom 2(7)(b) osnovne uredbe in v
predvidenem roku predlozil ustrezno utemeljen zahtevek za TGO. Informacije in
podatki iz zahtevka so bili nato preverjeni s preiskavo na kraju samem.

S preiskavo je bilo ugotovljeno, da vloznik izpolnjuje vseh pet meril za TGO. Med OP
je bilo ugotovljeno, da pri poslovnih odloc¢itvah DSRM ni bilo vmeSavanja drzave ali
izkrivljanja zaradi razmer netrZznega gospodarstva. Za DSRM velja kitajsko stecajno
pravo in pravo lastninskih razmerij brez kakr$nih koli odstopanj. Druzba ima en jasen
sklop ra¢unovodskih evidenc, ki se neodvisno pregledujejo, in ustrezen racunovodski
sistem; ugotovljeno je bilo tudi, da je njena praksa v skladu s splo$no sprejetimi
racunovodskimi naceli in MRS. Stroski in cene odraZajo trzne vrednosti in pretvorbe
valut se opravljajo po trznih menjalnih tecajih.

Na podlagi zgornjih dejstev in premislekov se vloZniku lahko odobri TGO.
Industrija Skupnosti, vloznik in organi drzave izvoznice so imeli moznost predloziti

pripombe k ugotovitvam v zvezi s TGO. Pripombe sta vloZila vloznik in industrija
Skupnosti.
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(15)

(16)

(17)

(18)

(19)

(20)

2n

(22)

Industrija Skupnosti je trdila, da vloznik ni izpolnil prvega merila, ker so razne
izvozne omejitve, ki jih je kitajska vlada uvedla na glavno surovino za proizvodnjo
zadevnega izdelka, privedle do izkrivljenih cen surovine na domacem trgu. Zato so
kitajski proizvajalci magnezitnih opek v primerjavi s konkurenti v drugih drzavah
surovino lahko pridobivali po boljsih pogojih.

Za proucitev te trditve so bile preverjene nabavne cene DSRM za glavno surovino,
magnezijev oksid, in javno kotirane cene kitajskega magnezijevega oksida (vir: Price
Watch/Industrial minerals), ki jih je zagotovila industrija Skupnosti. Primerjava je
pokazala, da se cenovna razlika v OP ne more $teti za znatno. Poleg tega je bilo med
preiskavo ugotovljeno, da je DSRM lahko magnezijev oksid prosto kupoval od
razli¢nih dobaviteljev in da so se cene dolocale brez vmesSavanja drzave. Na podlagi
tega je o€itno, da kakr$no koli izkrivljanje cen surovine na to podjetje v OP ni bistveno
vplivalo.

Na podlagi zgoraj navedenega se potrdijo ugotovitve in sklep, da se TGO druzbi
DSRM odobri.

2. Normalna vrednost

Za doloCanje normalne vrednosti se je najprej ugotavljalo, ali je bila skupna domaca
prodaja zadevnega izdelka druzbe DSRM reprezentativna v primerjavi z njenim
celotnim obsegom izvoza v Skupnost. V skladu s ¢lenom 2(2) osnovne uredbe se
domaca prodaja Steje za reprezentativno, ¢e predstavlja celotni obseg domace prodaje
vsa] 5 % celotnega obsega ustreznega izvoza v Skupnost. Ugotovljeno je bilo, da je
bila koli¢ina celotne prodaje DSRM na domacem trgu reprezentativna.

Nato so bile opredeljene vrste podobnega izdelka, ki jih je na domacem trgu prodajal
DSRM in so bile enake ali neposredno primerljive z vrstami, prodanimi za izvoz v
Skupnost.

Za vsako vrsto, ki jo je DSRM prodal na svojem domacem trgu in za katero je bilo
ugotovljeno, da je neposredno primerljiva z vrsto, prodano za izvoz v Skupnost, je bilo
ugotovljeno, ali je bila domaca prodaja zadostno reprezentativna za namene ¢lena 2(2)
osnovne uredbe. Domaca prodaja doloCene vrste izdelka se je Stela za dovolj
reprezentativno, ¢e je celotni obseg domace prodaje te vrste v OP predstavljal 5 % ali
vec celotnega obsega prodaje primerljive vrste, izvozene v Skupnost.

Preverjeno je bilo tudi, ali se lahko domaca prodaja vsake vrste izdelka Steje za
obicajni potek trgovine v skladu s ¢lenom 2(4) osnovne uredbe. To je bilo izvedeno
tako, da se je pri vsaki izvozeni vrsti izdelka dolocil delez dobickonosne prodaje
neodvisnim strankam na domacem trgu med OP.

Ce je obseg prodaje vrste izdelka, prodanega po neto prodajni ceni, enaki ali vigji od
stroSkov proizvodnje, predstavljal ve¢ kot 80 % celotnega obsega prodaje navedene
vrste in Ce je bila tehtana povprecna cena navedene vrste enaka ali vi§ja od stroskov
proizvodnje na enoto, je normalna vrednost temeljila na dejanski domaci ceni. Ta cena
je bila izra¢unana kot tehtano povprecje cen celotne domace prodaje navedene vrste v
OP, ne glede na to, ali je bila prodaja dobi¢konosna ali ne.
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(23)

(24)

(25)

(26)

27)

(28)

(29)

Kadar je obseg dobickonosne prodaje neke vrste izdelka predstavljal 80 % ali manj
celotnega obsega prodaje navedene vrste ali kadar je bila tehtana povprecna cena
navedene vrste nizja od stroSkov proizvodnje na enoto, je normalna vrednost temeljila
na dejanski domaci ceni, izraCunani kot tehtana povprecna cena le dobickonosne
domace prodaje zadevne vrste v OP.

Kadar domacih cen dolocene vrste izdelka, ki jo je prodajal DSRM, ni bilo mogoce
uporabiti za doloc¢itev normalne vrednosti, je bilo treba uporabiti drugo metodo. V tem
primeru je Komisija uporabila konstruirano normalno vrednost. V skladu s ¢lenom
2(3) osnovne uredbe je bila normalna vrednost konstruirana tako, da se je proizvodnim
stroSkom izvozenih vrst izdelka pristel razumni znesek za prodajne, splo$ne in
administrativne stroske (,,PSA-stroski®) ter razumna stopnja dobiCka. V skladu s
¢lenom 2(6) osnovne uredbe sta znesek PSA-stroSkov in stopnja dobicka temeljila na
povprecnih PSA-stroskih in stopnji dobicka pri prodaji DSRM v obi¢ajnem poteku
trgovine s podobnim izdelkom.

3. Izvozna cena

Celotni izvoz v Skupnost, je potekal prek povezanih uvoznikov DSRM, bodisi v
Skupnosti bodisi v Svici, zato je morala biti izvozna cena v skladu s &lenom 2(9)
osnovne uredbe konstruirana na podlagi cene, po kateri so bili uvoZzeni izdelki prvi¢
prodani naprej prvemu neodvisnemu kupcu v Skupnosti, pri ¢emer je bila cena
ustrezno prilagojena za vse stroske, nastale med uvozom in nadaljnjo prodajo, kakor
tudi za razumne zneske PSA-stroskov ter dobickov. Glede na to so bili uporabljeni
PSA-stroski povezanih uvoznikov.

Kar zadeva razumen dobicek uvoznika, ki ga je treba zato uporabiti, je ob odsotnosti
podatkov nepovezanih uvoznikov in dejstvu, da je sedanji vmesni pregled omejen na
preiskavo dampinga v zvezi z eno druzbo, stopnja dobicka temeljila na dobicku
sodelujocega uvoznika iz prvotne preiskave.

Po dokon¢nem razkritju je DSRM trdil, da razmerje PSA-stroskov, uporabljeno pri
konstruiranju izvozne cene za enega od njegovih povezanih uvoznikov, ni odrazalo
realnega stanja, ker je bilo izratunano kot razmerje celotnega prihodka od prodaje brez
upostevanja dejstva, da navedena druzba vecinoma prodaja na podlagi provizije in da
je v prihodku od prodaje zabelezen samo znesek provizije.

Komisija je v zvezi s tem ponovno pregledala dokaze, zbrane med pregledom v
prostorih tega povezanega uvoznika. Na podlagi tega je bilo ugotovljeno, da je bil
zahtevek DSRM upravicen, in razmerje PSA-stroskov za izracun konstruirane izvozne
cene preko tega povezanega uvoznika je bil nato popravljen. Obenem je bilo
popravljeno razmerje PSA-stroskov v skladu z ugotovitvami glede drugih povezanih
uvoznikov.

4. Primerjava

Za vsako vrsto zadevnega izdelka sta se primerjali povprecna normalna vrednost in
povpre€na izvozna cena na podlagi franko tovarna in pri enakem obsegu trgovine ter
isti ravni posredne obdavcitve. Zaradi postene primerjave med normalno vrednostjo in
izvozno ceno so se v skladu s ¢lenom 2(10) osnovne uredbe upoStevale razlike v
dejavnikih, za katere se je izkazalo, da so vplivale na cene in na primerljivost cen.
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(30)

(€1)

(32)

(33)

(34)

(35)

(36)

(37

Zato so bile po potrebi in kadar je bilo upraviceno odobrene prilagoditve za stroske
prevoza, zavarovanje, manipuliranje in nakladanje, stroske kredita ter dejansko
placane protidampinske dajatve.

S preiskavo je bilo ugotovljeno, da DDV, placan pri izvozu, ni bil povrnjen (niti delno,
kot v prvotni preiskavi). V razkritju, ki je bilo predloZzeno vlozniku v skladu s ¢lenom
20 osnovne uredbe, je bilo zato navedeno, da bosta tako izvozna cena kot normalna
vrednost dolo¢eni na podlagi DDV, ki je bil placan ali se placuje. Vloznik je trdil, da
tak pristop ni zakonit. V zvezi s tem je mogoce ugotoviti naslednje:

Glede trditve, da je bila v prvotni preiskavi uporabljena druga metodologija (da je bil
DDV odstet tako od normalne vrednosti kot od izvozne cene), je treba poudariti, da so
bile okolis¢ine v obdobju preiskave v zvezi s pregledom (OPP) drugacne kot v
obdobju prvotne preiskave. Medtem ko je bil v obdobju prvotne preiskave, kot je
navedeno zgoraj, DDV delno povrnjen, zaradi Cesar je bila potrebna prilagoditev
skladu s ¢lenom 2(10), pa med obdobjem preiskave v zvezi s pregledom DDV na
izvoz ni bil povrnjen. Zato ni bila potrebna prilagoditev v zvezi z DDV, niti izvozne
cene niti normalne vrednosti. Tudi ¢e bi se to lahko Stelo za spremembo metodologije,
je ta upravicena v skladu s ¢lenom 11(9) osnovne uredbe, ker so se okolis¢ine
spremenile.

Drugi argument vloznika pa je, da v tem pregledu uporabljena metoda umetno zvisuje
damping. Te trditve ni mogoce sprejeti. Uporabljena metoda je nevtralna. Isti ucinek
bi bil doseZen tudi, ¢e bi bili na primer nekateri izdelki ali transakcije druzbe prodani v
Skupnost po izvozni ceni, ki ne bi privedla do dampinga. Z drugimi besedami, tudi ¢e
bi predpostavili, da bi vklju¢itev DDV na obeh straneh enacbe povecala razliko med
tema dvema elementoma, bi to veljalo tudi za tiste primere, pri katerih dampinga ni
bilo. 5. Stopnja dampinga

V skladu s ¢lenom 2(11) osnovne uredbe je bila tehtana povpre¢na normalna vrednost
posamezne vrste izdelka primerjana s tehtano povprecno izvozno ceno ustrezne vrste
zadevnega izdelka. Ta primerjava je pokazala damping.

Ugotovljena stopnja dampinga za DSRM, izrazena kot odstotek neto cene franko meja
Skupnosti, dajatev neplacana, je bila 14,4 %.

C. TRAJNOST SPREMENJENIH OKOLISCIN

V skladu s ¢lenom 11(3) osnovne uredbe se je proucilo tudi, ali se ugotovljene
spremenjene okolis¢ine lahko upraviceno Stejejo za trajne.

S tem z zvezi je treba spomniti, da v prvotni preiskavi TGO druzbi DSRM ni bila
odobrena, ker njeno racunovodstvo ni bilo v skladu z mednarodno sprejetimi
racunovodskimi naceli in MRS. Vendar pa ji je bila odobrena individualna obravnava.

V ¢asu od prvotne preiskave se je DSMR 8. decembra 2006 zdruzil z nekitajsko
druzbo Duferco group, ki ima kot tuji delnicar 25-odstotni delez. Sedanja preiskava je
pokazala, da je ta delez povzrocil temeljne spremembe v upravi in rac¢unovodskih
praksah druzbe DSRM. DSRM je od druzbe Duferco dejansko pridobil znanje in
podporo za vodenje racunovodstva in financno kontrolo ter postal del njegove
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(38)

(39)

(40)

(41)

mednarodne prodajne mreze. Iz dokazov, poslanih in preverjenih med preiskavo, je
razvidno tudi, da so navedene spremembe v podjetniski strukturi vloznika trajne.

Za razliko od prvotne preiskave, pri kateri je normalna vrednost temeljila na podatkih
iz primerljive drzave, so med sedanjo preiskavo zbrani in preverjeni podatki pokazali,
da se druzbi DSRM lahko odobri TGO, zato se lahko damping izracuna na podlagi
njenih lastnih podatkov. Iz tega izrauna je razvidno, da nadaljevanje ukrepa na
sedanji ravni ni ve¢ upraviceno.

Glede na zgoraj navedeno se Steje, da se okolis¢ine, ki so privedle do zacetka tega
pregleda, v bliznji prihodnosti verjetno ne bodo toliko spremenile, da bi vplivale na
ugotovitve iz sedanjega pregleda. Zato se sklene, da so spremembe trajne.

D. UKREPI PROTI GOLJUFIJAM

Glede na rezultate preiskave se zdi primerno spremeniti protidampinsko dajatev, ki se
uporablja za uvoz zadevnega izdelka druzbe DSRM, na 14,4 %.

Zainteresirane stranke so bile obveSCene o bistvenih dejstvih in premislekih, na
podlagi katerih se je nameravala priporoCiti sprememba Uredbe Sveta (ES)
§t. 1659/2005, in dana jim je bila moZnost, da izrazijo pripombe. Pripombe so bile
upostevane, kjer je bilo to primerno —

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Preglednica iz ¢lena 1(2) Uredbe Sveta (ES) §t. 1659/2005 se v zvezi z druzbo Dashigiao
Sanqgiang Refractory Materials Co. Ltd. spremeni:

Proizvajalec Protidampinska Dodatna oznaka
dajatev TARIC
Dashiqiao Sanqgiang Refractory 14,4 % A638

Materials Co. Ltd., Biangan Village,
Nanlou Economic Development
Zone, Dashiqiao City, Liaoning
Province, 115100, LRK

Clen 2

Ta uredba zacne veljati na dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.
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V Bruslju,

Za Svet
Predsednik
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